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TATi IPOBEJIEHOTO JIOCTi/HeHHA 3p006JIeHO PAL BHCHOBEIB. 30KpeMa, appo-amepuranchka kinka B CIITA Ak nmpemcraBHUIA 1€l
€THIYHOI TPy € TOBHOIIPABHUM HOCi€M a()po-aMepHUKaHCHKOT'0 BapiaHTy aHIIilicbkol MOBH. ¥ IIpoaHAaJi30BaHUX OMOBIJAHHAX
BOHA, fIK 3BHYAiHO, [I0CTAE AK HEOCBiTeHA KiHKA HUSBKOI'O COLIAIBHOTO CTATYCY, 10 BHAXOIUTD BiloOpaeHH B Ii MOBIEHH]
y BuUrAfi uncJaeHHHEX rpagoHiB. IlepeBamHa KiIbKRiCTb JeKCHIHUX ONUHUIDb, VHUTUX Y TeKCTaX IPU CTBOPEHHI IOPTPETHOTO
06pasy, MiCTUTb eMOL[IHO-OLiHHA# KOMIIOHEHT, AKHil 3peasisoBaHO B TEKCTI 3a TOIOMOTOH0 IPUKMETHUKIB i IPHUCIIBHUKIB,
o Hafidacrile BUCTYIAOTH AK emnitetTn. IIpakTHIHE 3aCTOCYBAHHA Pe3yIbTATIB NOCTIIeHHA TI0IATaE B HeoOXiHOCTi 1X BU-
KOPUCTAHHA y CHCTEMHOMY BUBUEHHI CTPYKTYPHOI OIMHUIL XYIOMEHBOIO ILIOT0 — HOPTPeTa — 3 JIHIBICTHIHOI TOUKH 30Dy .
ITe macTs 3Mory 3po6uTH GiMbII IOBHI BUCHOBKY IIPO XapaKTep CHCTEMHUX 3B’A3KiB y TBOPI.

RuiouoBi eoBa: mopTper, IOPTPETHI XapakTepUCTURY, apo-aMepHKaHKa, IIeHTHIHICTb, 06pa3 epcoHaska, CTHIICTUIH]
npuiioMu, MOBHi 3aco6u.
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PORTRAIT OF AFRO-AMERICAN WOMEN IN STORIES OF MODERN AMERICAN WRITERS AS THE
BASIS FOR CREATING INDIVIDUAL AND COLLECTIVE IDENTITY

Summary. The purpose of the article is to study linguistic-stylistic peculiarities of portrait descriptions of Afro-Amer-
ican women in literature works; to determine main regularities and principles that are used by creation of portrait de-
scriptions in analyzed short stories; to make out the typical features of Afro-American collective (ethnic, social, gender
(female)) identity. The object of analysis is the portrait of Afro-American woman as one of components of the fiction text
and the form of creation of the integral image of the literature character — the black woman in the USA — as the central
textual category. The subject of the investigation is lexical means of creation of a character’s image, actualized stylistic
devices: epithet, metaphor, comparison — in Afro-American woman’s portrait characteristics and the frequency of their
use in fiction texts. A special attention is paid to graphon as the device of transfer of a character’s speech portrait. As a
result of the investigation carried out, a number of conelusions were made. In particular, the Afro-American woman in
the USA, as a representative of the given ethnic group, is a relevant speaker of the Afro-American version of the English
language. In the analyzed short stories she, as usual, appears as a non-educated woman of a low social status, that finds
reflection in her speech in numerous graphons. Most of lexical units, used in the texts by creation of a portrait image, con-
tain the emotional-appraising component, that is realized in the text by using of adjectives and adverbs mostly appearing
as epithets. Praectical use of the results of the investigation lies in the necessity of their use by the systematic approach
to studying of a structural unit of the fiction whole — the portrait — from the linguistic point of view. This will allow to
make fuller conclusions on the kind of system connections in a literature work.

Key words: portrait, portrait characteristics, Afro-American woman, identity, a character image, stylistic devices,
language means.
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ICIHAHCHKI MICTA B OIIHIII M. €. KOJBI[OBA (JITHTBOIMATOJIOTTYHUI ACIEKT)

AHOTau,iﬂ. B enoxy rﬂoﬁaﬂi3aui'1' criocTepiragmo mporecu iHrerpanii Ta yHiikanii KyIpTyp. Yrim, 8pocrae iHTepec OJIHO-
IO HAPOJL /IO iHIIOT0, /10 CTEPEOTHIIIB, AKI CKIATUCA MO0 TOTO UM IHIIOTO HAPOLLY. OueBHIHOW CTaE POTHUIEHKHA TEH/IEHITA
30epeseHHA caMoOyTHOCTI Hawii, YHACTIIOK H0T0 BUHHMKAE iHTepec /0 caMoiieHTHpikarji. Mosa s A3eprano kyabTypn
(hopmye 06pasn OXHAX HAPOAIB y CHIPUAHATTI IHIMMY, Bif06paKkae HALOHAIbHY KADTHHY CBITY Ta IPOLECH, CIPHIMHEH CY-
JaCHUMH COIiaJbHO-IoMiTHIHIME 3MiHamu. OTske, mocTae noTpe6a BUBUEHHA BepOatisoBaHUX (POPM 00pasiB OTHUX HAPOJIB
y cBigomocri inmux. Mera cTaTTi — IpoaHatisyBaTH B JiHI'BOIMAroJ0OTiIHOMY aclekTi 6adeHHA BiOMOTO POCIfiCBROI0 MUCh-

21



ISSN 2307—4558; ISSN 2414—9489. Mosa. 2019. \e 32

MeHHuEa-TyOainpucra Muxaiina Eppemosnaa Koabosa icnancbkux micT y nepiog fioro nepeGyBaHus B peBouoniiinii Ienanii
1936-1939 pp. 00°¢kT0M 10CI/IKEHHS € TEKCTOBI (PPArMEHTH, Y AKUX aBTOP ONHCYE iCHAHCHKI MiCTa Ta [IOBeLIHKY MICTAH,
HaJa1091 IbOMY NeBHY olinky. IIpegmerom posriany € BepOaJsisallia OIiHKY iCIAHCHKUX MiCT y JiHrBOIMATOJMOTIYHOMY ac-
nekri. Marepiasrom nocrimmenns cayrye texker kuurn M. €. RoabioBa «lcnanchbkuit mogeHHUK». Y Tpotieci MOCTiHeHHA
GyJ10 32CTOCOBAHO ONHCOBHII METOM, METOJ CTHJICTUYHOI iHTepIpeTanii, IPUHOMI CEMAHTHIHOTO, KYIbTYPOIOTIIHOTO, IIpe-
IeJIeHTHOTO aHafdisy. Pe3yrbraTn moCHif e HHA MOKYTh OyTH BUKOPHCTAHI IOCTIIHMKAME MUTAHb Teopii Ta icTopii MoBH,
JiTepaTypH, CyCILIbCTBA, § HABYAJILHOMY IIpolieci B Kypcax JIEKCHKOJOTII pociiicbkoi MOBH, KpaiHO3HABCTBA, JiHBOKYIb-
TypoJorii, MiKyIbTYpHOI KoMyHikamji, JiHrBoiMarogorii. BrcHoBkn. Y noclifixeHoMy MaTepiadi 3/e6iibiioro 3asHadeHa
MIOBUTHBHA OI[iHKA iCIAHCHKUX MicT. Y MUBAHHA PIBHOMAHITHUX JiHTBOIMATOJOTIYHUX 3aCOGiB: JEKCHIHUX, MOPPOIOTIIHUX,
CHHTaKCUUHUX, KOTHITUBHUX, CTUIICTUIHAX — MJIA HaJaHHA OIiIHKU iCIAHCHKUM MicTaM i icaHIAM y peBOJIOIiHNI epiox
CBifUUTH IIPO 6AraTOrpaHHICTh TAJAHTY aBTOPa AK MHCbMEHHUKA-ITy6JinucTa, eMoLifiHOi, JONUTINBOI, epyLoBaHOl MOBHOI
0co6HCTOCTI 31 CBOEI MOBHOI0 KAPTUHOIO CBITY, AKa IPYHTYEThCA HA OMIALAX AHTH(QAIINCTCHKY HAJAIITOBAHOI'O PAJAHCHKO-
ro cycmigaberBa 1930-x pokis.
Kamouosi caoBa: minrsoiMaroJoriunmii anaJuis, ominka, M. €. Koabios, icnancbke micTo.

®opmymoBannas npodaemu. OqauM i3 HANTPAriIHIIIEX ABHII JIOJCTBA IOCTAE BiliHa. Ipo Bifiau cra-
3aHO Ta HammcaHo 6Gararo. BiitHa e mepiomoM, Akuil y moBHi# Mipi akTHBi3ye Bci MOpaJbHi, IyX0BHI, I1O-
JITAYHI, BifiCbKOBI, MIIOMATHYHI PECYPCH TOTO UM iHIIOTO HAPOAY HA MUIAXY A0 mepemory. lenania He €
BuHATKOM. lle KpaiHa, AKa ofHi€ i3 MePIINX y CBiTi KUHY/Ia BUKJIMK PanmsMy Ta 6oposacs 3 iTalificbko-
HIMeNbKOI iHTepBeHIIie0. lcTOpUIHO BiZoMO, IO BiICTOIOBATH CBOE ITPABO HA HE3AJIEMHICTH iCIIAHCHKOMY
HapOZy J0IoMaraJy IIpeicTaBHUKY iHITUX KpaiH, yTBOPHUBIIY iHTepHAIIOHAJbHI 6pUraju, 10 CKIALY AKUX
BXOJIMJIA POCIAHU, AMEPUKAHIT, AHTJINI Ta MPeJCTaBHUKMA 0araThoxX iHIIMX HAIiOHAJbLHOCTEH. ¥ Cix ix
06’emHyBaJa a060B no lemanii, enHicTs ix mosuilii. Y TiM, KomeH HAPO, KOKHA HalliA crpuitMata lenanio
Ta iclaHIiB I0-Pi3HOMY, KPi3b MPU3MYy cBO€1 BIacHOI HAI[IOHAJLHOI MEHTAJIbHOCTI.

JlinrBoimaroaoria fociixye MoBHe (3BicH JiHI'BO-) 3aCTOCYBaHHA 006pasy (IMifKy) OfHOTO HapoOay B
ouax inmoro Hapoxy [2, c. 148]. IlonyaapHicTs MOHATTA «06pa3» HpuitnLIa i3 cdepu JiHrBOIMATOJIOTII,
HOBOI'0 HAIIPAMKY y (biJoJIoriuHiil Hayli, AKkUil OpMye HOBUII IJIACT CYYACHUX JOCIIIHEHb, 0 OKYCYE
yBary came Ha MOHATTI «06pasy» («iMim#»).

3B’A30K NpobaeMu 3 nonepesHiMu JocaifkenHAMU. Bararto crareil Ta MoHOrpadiil MpuCcBAYEHO BU-
BYEHHI0 MEHTAJITETY iClaHIiB, ix icropil, JirepaTypu, susonucy. Tak, nocrigauma M. B. JlapionoBa Bu-
BuaJa B3aeMoBigHocuHM Icnanii Ta Pocii y rasetHo-nyo6ainuctuanomy muckypei [4]. A. A. Kosaoa po-
caimmyBaga obpas Iemanii B aiTepartypi, a came y pocificoriit mposi XV-XVIII cr. [5], A. K. Konbonrosa
npoaHaJgisyBaJa o6pas Icmanii B pocificbkoMy muBonuci apyroi monosuru XIX —mouarky XX cr. [6].
H. T'. ITanvenko [8] Ta €. B. KaraeBa-Msaxkinen [3] poskpusiu o6pasu Icnanii Ta icnaHIiB ounma pociii-
cprnx MaHapiBHUEIB XIX cr.

®opmya0BaHHA 3aBXaHb. MeTa crarTi — NpoaHAJi3yBATH OLIHKN iCIIAHCHRUX MICT i MicTAH, HajaHi
M. €. RoabuoBum y nepiop fioro nepeGyBanua B peBouowiiiniii Iemanii 1936-1939 pp., 3 Touku 30py
JinrBoimMarodiorii. O6’€kToM JocCTieHHA 06paHO TEKCTOBI (PParMeHTH, Y AKUX aBTOP OIKCYE iCIIAHCHKI
MicTa Ta moBefiiHKY MicTaH. IIpeMeTom posrasamy € crioco6u BepbaJisaliii OIiHKY iCIAHCHRUX MiCT Y JIiHT-
BOIMAT0JIOTITHOMY acIeKTi. ¥ mpoliec JocisReHHA GyJI0 3aCTOCOBAHO OTIMCOBHIA METOJI, METOJ], CTUJIICTHY-
HOI iHTepIpeTarii, IPUAOMEI CeMAHTHIHOTO, KYJIbTYPOJOTidHOI0, IPEIeJIeHTHOTO aHaIi3Yy. 3aB/laHHAMHI
po6oTH € BUABIEHHSA TPeLe/IeHTHIX (JeHOMEHIB i oco6mBoCTell iX PyHKIIOHYBaHHA y BUSHATEHH{ TePiof,
a TAKOK BHOKPEMJICHH i aHAJI3 BUKOPUCTAHOI OLIHHOI JEKCUKH, AKY BHHUTO LI XapaKTePUCTUKH iCraH-
CBHRMX MiCT, 38 03U il TOSUTHBHOCTI UM HeraTWBHOCTI. BaroMmm y JiHrBOiMaroJorisHOMY AOCTi/HeHH]
MI0CTaE MaTepiaJ g aHaJdi3y: TekeT KHUTH «McnaHckuil fHEBHUKY, HATIMCAHUI TMCHMEHHUKOM-ITY OJIiITic-
tom M. €. KosbioBuM, AKUil IPOXUB KOPOTKE, ajie ACKPaBe HMUTTA, e 6AraTo MiCIlld BiBOIUIOCA Perop-
TePCHKUM II0/I0POKAM.

Buxaaj ocaoBHoro Matepiady. Ilix vac ['pomagancekoi Bifinu B Ienanii (1936-1939 pp.) M. €. Kous-
1oBa 6yJo BimpamseHo 1o 1iel Kpainm Ak KopecroHfeHTa razeTd «lIpaBma» i HeTIaCHOTO MOJITHIHOIO
npexacrasauka Biaagu CPCP mpu pecry6aikancskomy ypani. B Ienanii Bin 6paB akTuBHY ydacTh y HOAiAxX
AR OIVH 3 OPTaHI3aTOPIB OTMIOPY BaKOJOTHUKAM. ABTOD TOJ0pOKYBaB Hafibiapmumu Micramu Ienanii (Bap-
cesona, Manpun, Banencis, Toaeno, Actypisi) Ta BUCBITIOBaB CBOi BpaseHHA Y MOJEHHURY.

Bapcenona

«Borpye 6apos mnozo mouamcs, 6cé crusaemcs 8 ocmpyio, mocriusyo 60ns. Pemecaennunu, menrue
KYCMapu 10mamces u pabomaionm 60Kpye 02POMHbIL COBPEMEHHBLY 30.60006; Noaycaenoti edyura 3auluea-
em 2py6oti 0pameoti OmeasusuLY0CS 1000UL8Y PABOUEMY BEAUKOLENHOT MEXAHUSUPOBAHHOT 00Y6HOT Pa-
opuru. Ha npumycax aydsm cmapyio, noromannyio nocydy. Topeyrom camnodi uzodpannoii, epssnoi, 3a-
CANEHHOT NAGMSHOY 8eMOULBI0 — 30€CD, PAOM C ULAHMCKUMU KOMOUHAMAMYU U MALASUHAMY 0eULEB020
20M06020 NAAMLS, KOmopwviu Bapcenona cuabacaem ecro Uenanuro, omuacmu Ppanyuio u dasce Aneawro.

Ho secennuii 6emep 6030ydun meneps amu newanvuoie weapmanv.. Onu 630y0opacenst, 0rcuUsLEHbL.
Ha domax 6 oxnax, noumu nad xaxdvim 6xodom — daazu, Jubo ¢ ceprom u MoLOMoM, Aub0 KPac-
HO-UEPHBIE AHAPLUCCKUE, JUOO NOJOCAMbIE KAMALOHCKUE, AU00 o0ffuyuarvrsie pecnybiukarcrue. Beé
30MONHENO NAAKAMAMU, JUCTROBKAMU, 2AZEMAMU, UL wumatom, obcyrcdatom. [esyuru, ycesuucs eme-
cme, XopoM Pa3yuusam no HOMHOMY JUCKEY PEBONOYUOHHbIE NECHU. B KHudcHblL Aa8uonKax yYima
HOBOT JUMEPAMYPDL, MHO20 cosemcrux Kuue» |7, c. 28].
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Y mepmomy a63ali OIfiHKa HeraTWBHA, ii BHpameHO NOCUTH eMoriiiHo. [lna sobpaxenna Bapcenonn
aBTOpP BUKODPHCTOBYE QHTHUTE3Y: 3 OFHOTO GOKY, — PO3BHHEHA IIPOMHCJIOBICTH, & 3 iHIOro — OigHICTS.
M. €. Kosbuo mporucraBife gBa o6mudda BapcenoHu: omgHe — pOSBHHYyTe # CydacHe: cospemermoie
30,600bL, BENUKONENHAS MELAHUSUPOBANHAS 00Y6HAS PAOPUKA, cULAHMCKUE KOMOUHAMBL U MALASUNDL;
inme — GifHe Ta BaHemOAHE: 60KPY2 OAPOE MHO20 MOUGINCS, CIAPASL, NOLOMAHHASL NOCYOQ, U300PAHHAS,
epABHAS, 3acaneHHas naamsnas eemows. IIpotucraBienHa Bep6aaisoBaHO 3a TOMOMOTOK0 IIPUKMETHH-
KIB, IO BiJirpaioTh CHHTAKCHIHY POJb OIIMCOBHUX 0O3HaUeHb. ABTOD 3aCTOCOBY€E CHMBOJIKY IIPANopiB: ina-
eu, aU00 ¢ CEPROM U MOLOMOM, AUBO KPACHO-UEPHBIE AHAPTUCTNCKUE, JUOO NOLOCAMDBLE KAMALOHCKUE,
AU60 ouyuasroie pecnybrurancrue. BlIbIIO0 Mipol0 BOHE IeMOHCTPYIOTH HOJITHIHY Pi3HOMAHITHICTH
Bapcesnonu a6o, HaBnaky, il MOJiTHIHUI Xa0C Ta [TOBHY BiICyTHICTH €HOCTI B JlepikaBi Ta BigmaHocTi of-
Hiit moxiTHuHii cumi, Mo Haitdacrime 6yBae B Imepiofu peBoaonil Ta Bifinu. IlomiTHUME € IOBTOPH poO3Zi-
JIOBOTO CIOJYYHUKA %00, MO 3a6€3MeYy€ TYT JOTiUHICTh, TOUYHICTH i ACHICTH BUPAasy.

«Bowra au ona woeda-wubyds maroi, xax celuac, npazdnyrowas ceoto nobedy neucmosas Bapce-
aona? Henancruii Hovto-Hopwk, camas napsonas xpacasuya Cpedusemnozo mops, eé ocaenumensroie
NAILMOBbIE OYNbEAPbL, €€ 2ULAHMCKUE NPOCNEKMbL U HADEPescHble, Panmacmureckue 6uiLbl, 6030010~
BUBULUE POCKOUD BUIAHMUTICHUX U mypeyrur 060pyos Had Bocgopom. Hecronuaemvie 3a6odcrue 1eap-
MALBL, 02POMHBLE KOPRYCA CYIOCMPOUMEeNsHbIX 8ephet, MeXAHUNECKUL, NUMETHBIL, INEKMPUUECKUL,
ABMOMOOUNLHOLL UeEL0B, MEKCTMUILHBLE, 00YBHbIE, ULBETiHbLE PabpuKru, munozpaguu, mpamsatinvie deno,
ucnoaurcrue sapaxu. Banroscrue nebocrpédn, meampol, rabape, ysecerumenvnoie napru. Cmpau-
Hole, UEPHBIE YSON0BHBLE MPYU00bL, 3N06EUUTE «KUMAUCKUT K6APMAL» — MECHBLE KAMEHHbLE UeLU 6
camom yewmpe zopoda, 6onee eps3nvie u onacroie, wem nopmossvie kaoaxu Mapcers u Cmambyra. Beé
cetinac HasooHeHo, 3ANPYHCEH0, NO2LOUEHO 2YCMOt, 6030YxcEHHOT H10OCKOT MACCOU, 6CE BCHONBILHYMO,
BLINAECHYMO Hapyxcy, dosedero Do bicuLeti MouKu HANPIHeHUs u xunenuss [7, c. 18].

CnocrepiraeMo aHTHUTE3y, AKO AaBTOpP TpoTHCTaBide OaraTeTBo DBapcenonu (ocaenumenvroie
naAsLMOBBIE OYALBAPDL, €€ 2ULAHMCKUE NPOCHEKMb, U HabepelcHvie, HaHMaAcMurecKue BuULLbl,
HECKOHUAeMbLE 30B00CKUE KBAPMATLL, 02POMHBLE KOPRYCA CYIOCMPOUMensHoLL sepdedi...), Bepbarisyodn
BHCOKY OILIIHKY MicTa IPUKMETHUKAMU OCAENUMENbHbIE, CULAHMCKUE, 02POMHbLE, hanmacmurecrue, o
OIIMCYI0TH PO3Mip, OiTHOCTI (cmpawnsie, uéproie yeoro8Hvle MPYU00bL, 3L08€UUT «KUMATCKUT Keap-
man). ABTOpChEI acomjallii 30BHIMMHBOrO BUIMIANY MicTa 3aroCTPoOIOTh BHYTPIIIHI IIPOTHpiYdYd, Aucrap-
MOHII0 CYCHiNBHO-TIONITHIHOI CHCTeMH, AKa TPOAYKYe 0araTCTBO OMHUX i OiMHiCTH iHMMX. BupasHuramu
AHTHUTE3U € CTPYKTYPHO OJHOCKJIAIHI HA3WBHI peueHHs, AKi CTBOPIOIOTH e(peKT rpafailiii; aBToOp 3aCTOCOBYE,
Jie 1ie I0PEIHO, METOHIMIIO (y20006Hble MPYuso0bl, KUMALUCKUT KEAPMAL NANLMOBYLE OYab6apPbL). Y CYPAL-
Hi DA ABTOP CTABUTD OAHKU, MPYU00Ll, KEAPMAISL, YEXU, HAOPUKU, OYIbEaAPbL, BUNLLL, Ha6epeo/cuue,
HeboCkpELLL, meampol, kabape, napru romo. Lle nae mizcraBu rOBOPUTH [P0 XAOTUIHE CIPUAHATTA MiCh-
KOT'0 JaHIMa(Ty Ta CHCTeMATU3AII0 YABIEHDb IIPO MiCTO Ta HOT0 MEIIKAHIB.

ABrop nopiBH0E po3kim Bapcenony 3 poskimio BisaHTificbkuX i Typelpkux najanis Hax Bocgopom.
Ymusauua Bracuux nass Heio-Hopw, Bocgiop, Mapceav, Cmanbyn cBigauTh 1po reorpadiaHy mupory
goraAzniB aBropa. LlikaBuM yjocrae GakT MOpiBHAHHA BapcesoHW 3 aMepUKaHCHKUM Merarogicom Hplo-
Moprom: Henancruii Huwo-Hopw. Bracua nassa Hoiwo-Hopr BHCTyIIAE ABTOIPEIIEIOHTOM, AKMI IPeICTaB-
Jsi€ 06010 BimoGpaskeHHA y cBimomocTi paganchkoi moauau (M. €. KosbioBa) ¢parmeHTa HaBKOJUITHHOT'O
CBiTY, TIOB’A3aHOT0 3 0COOJMBUMHE iHIVBITyaIbHUMH YABJIEHHAMA.

Puropuune nuranna ta nepconigiramia: Bena au ona xozda-nubyds maxod, war ceiuac, npazony-
1ouas €601 nobedy neucmosas Bapcenona? — BIAJO IPUBEPTAIOTH YBary 4nuTada o o6pasy Bapcesaonn.
Yea poskim npoTucTaBieHa GiTHOCTI: cmpawmvie, UEPHbIE YeON08HbIE MPYUO0DL, 3L08EUYUT «KUMATI-
CHUTL K8APMAL» — MECHbLE KAMEHHDIE WU 8 CAMOM Yenmpe 20poda, boaee epA3Hble U ONACHBLE, UeM
nopmosvie kaoaru Mapcers u Cmambyaa. Ynaie 3acTOCYBAaHHA NOPIBHAHHA “eM NOPMOBHIE KAOUKU
Mapceas w Cmambynra MiATBEPLKYE NpellefleHTHUI XapaKkTep Y:HUBaHHA HasB IIUX IOPTOBHUX MiCT, AKi
MOCTAI0Th Y CBiOMOCTi aBTOpa B HeraTWBHOMY cBiTai. IlikaBuM, Ha HAII TOTJIAN, MOCTAE BUKOPUCTAHHA
iMmenHmka «Kaoarwu». IlonarTa «kaoaka» (Bim aat. cloaca — «Tpy6a Ajad OIPOTOKY HEUHCTOT») — IIifI3EM-
HUH KaHaJ /1A 3JMBY HEYHCTOT; HAJ3BUYANHO OorupHe Ta OpyaHe Micue [1]. Y:kuBaHHA IbOTO MOHATTA
BUKJNKaE HEeIIPUEMHI acollialii Ta Mae HeraTUBHY OIIHKY.

Y xinmi ¢gparmenTy Tekcry, Aruii omucye Bapcenony, M. €. KoabiioB y:kuBae Meragopu, AKki BUHUKIA
3aBJAKU CITIBCTABIEHHIO COIiaJbHOI'0 XBUJIIOBAHHA 3 BUBEP:KEHHAM BYJIKaHY: Bcé cetivac nasodneno, 3a-
NPYHCEHO0, NO2AOUYEHO 2YCOt, 8030YHOEHHOU N100CKOT MACCOT, BCE BCKONBILHYMO, BLINLECHYMO HAPYHCY,
dosedeno do svicuLets mouru HanpsKcenus u xunernus. I'pafaria ronomarae peatisyBaTi CUMBOJ BYJIKaHY.

Mappun

IHEM Kunum, neperusaemcs KpacKamu CMOIUNHAS PeKa A8MOMOOUNEN, MALAZUHHLL BUMPUH,
nYORUKU, 2A3EMUUK08, HeeHCKUX Hapsdos. Ho wozda nebo memneem u cepebpAHAS KACMULBCKASL JYHA
CMPYUMcs Haod KPsuamu, K020a NPOH3UMENLHO 60NUN CUPEHE, U WYNAIOM HEOO NPOACEKMOPDL, U 2IY-
TuUe 63PHLEbL NEPEPHLEATON HEPEHYI0, NPUMAUBULYIOCS mMUuuuny, — mozda Madpud, co céoum Muaiuorom
Jeumeneti, ¢ NPABUMELBCINBOM, C HEOOCKPEORMU, CTNAHOBUMCS 00UHOK, KaK Ha Jbdunes [T, c. 150].

[Topauuit onuc icnanchKoi CTOMHUI € OCUTH MTOBUTHBHUM. 3BEpPTAOTh yBary Ha ceb6e MeTaopu pexa
aemomodusesi, Ma2asUHHBIX 6UMPUH, NYOIUKU, 2A3EMUUK08, HEHCKUX HAPSI06 Ta CEPeOPAHAL KAC-
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MUTBCKAS TYHA CIMPYUMCS, Ha0 KPbluuamu. 3BePHEMO YBary Ha IepeityBaJbHy (6e3CII0JIyIHUKOBY KOH-
CTPYKIIiI0 3 IPUEIHYBAJIBLHUM BiITIHKOM: % Wynaom He6o nporcexmopsl, u eayrue 63poiebl NepepuLeaom
HEPEHYI0, NPUMAUEUYI0CS muwuny. [Ipyre pedeHHA HaBeleHOI'0 a03ally 3a CBOEI CTPYKTYPOIO € CKIAI-
HOTIIPATHAM PeYeHHAM 3 TIPENO3UTHBHIMY OTHOPITHUMY HiIPATHUME Yacy, AKe BOAHOYAC BUCTYIIAE CTH-
JiCTHKO-CHHTAKCHIHOI (irypoto mepioxy. Ederr rpaparii noxomuts no HaiiBumoi Touku. M. €. Kosbios
3aCTOCOBY€E TaK0E MeTa(opy nponsumenvro sonum cupena. Magpun mocrae y cBimomocti aBTopa ofuHO-
KIM Ta yCaMiTHEHWM, IIPO INO CBiTINTH HACTYIHA IuTarta: mozda Madpud, co ceoum muniuornom sume-
aetl, ¢ NPABUMENLCIBOM, C HEOOCKPEOAMU, CTNAHOBUMCS, 00UHOK, KaK Ha Jbdune. IlopiBHATLHIH 3BOPOT
00unotk, KaK Ha Ab0uHe TOTIOMArae IUTaTy CTBOPUTH Y CBOIil cBifoMocTi 06pas BiJOKpeMJIEHOrO0 Bij yChOTo
cBity Manpuna. CypagHuil pajg co c60uM MULLUOHOM Hcumenetl, C NPABUMENLCIEOM, C HEOOCKPEGAMU Jie-
MOHCTPY€ XaOTHYHICTh Y BHUBAHHI ONHODITHUX WieHIB pedeHHA. e moBomuTh TOM akT, mo y cBimomocTi
aBropa ypan lemanii Ta GymiBai moctaBJeHi Ha ouH MAGETb.

Basencia

«3decw 6¢€ svieasdum cnokotino u mupro. Kpacuevie naowadu ¢ nebockpébamu usnoisaiom om rkcapot.
Ha mpomyapax nod narsmamu, 36 cmoruwramu, noom xoge u eepmym, cayuaom paduo. Hnozda, 06-
MAKHYSE ULU NOCTIOHUE NATLEY, NOOLIMAIOM 66ePL — Hem AU 6emePKA ¢ Mops. B nopmy u na petide mrnozo
cydos, — evlepyacalomes nedmo, wyeynuoie 6oa6anru, crom usz Kzocrasuu»r [7, c. 54].

Y miit Ta HaBeleHNX BHINE IUTATAX HA Ilepile MiCIle aBTOP BHHOCHUTH 3araJjbHe BpPakeHHA IIPO Mic-
T0: 3dect 6¢é 8vieasdum cnokolino u mupro. ABTOp omucye yHiBepCaabHO-TIPeIleIEHTHHUH #ecT, BijoMuii
Oynp-axriit monuni: HHnoeda, 06MaKnys uiu NOCIOHUE NATEY, NOJLLUAIOM B6EPT — HEM U BEMEPKA C
mops. Taxuil wecT 3acTOCOBYIOTH 1A BUSHAa4eHHA Hampamy Bitpy. M. €. KoabIoB mo3UTUBHO OILiHIOE
MiCTO Ta OmmCy€e CIOKifiHy aTMoc(epy, He TMBIAYINCH HA CTaH BifiHM B KpaiHi, BAKOPUCTOBYIOUH eIIiTeTH
cnomKotino u mupro. Sk momuHi, 3BURIIH 0 TOMipHOTO RKIiMaTy, KiaimaT BaseHcii 3maeThes aBTopoBi cre-
koTHUM. CBoe GadeHHA BiH peaJisye 3a MomoMorolo nepcoHidikariii: Kpacussie naowadu ¢ nebocrpéoamu
usHbLBa0M 0M JHeapul. 1IpuBepTae yBary mi€caoBo usnsiéatont, AKe 0BHAUAE (TOMUTHCS Bif CIIpart, Hyab-
i, creku a6o HepobeTBay [1], Boaso migkpecaooun aTMochepy B MicTi.

Toxeno

«Tonedo 6vL10 6udHO uzdanu, 3am0x ALbKACAP KYPUICS HA BbLCOKOT 20pe blMoM 08YX PA3OUMbLL 00~
wen, guonemosas sewma Taxo wpymo onoscuiéara 2opod. Ha cmapunmnoix mocmazr a100u 6 Kocmwomax
MEKCURAHCKUL OAHOUMO8, 8 OCTIPOKOHEUHBL CONOMEHHBIL UASNAL, C WENKOBBLMU YBEMHLMU JEHMAMU
HA BUHMOBKAL NPOBePsIU 63€30 U 6vies3d» [7, c. 97].

®DioneToBUIT KOJIP CUMBOJIYE, 3/e6iMBITOT0, 3aTaKOBICTh i TAEMHUIICTh, MYAPIiCTh i MicTURY. Bubip
aBTOPOM CcaMe Takoro Koabopy B MeTadopi gpuonemosas sewma Taxo xpymo onoscoisana 2opod nepeyae
micTuaHicTs piukn Taxo it camoro MicTa. 3acIyroBye Ha yBary Metagopa aewma Taxo kpymo onoscoieana
20pod: 3amictb piura M. €. KoabiioB BuKoprcTOBY€E MeTadopy aenma.

[liraBuM € B:EUBAHHA CUMBOJIKY, XapPaKTEPHOI JJI1 MEKCHKAHCHKIX OAHIUTIB: 100U 8 KOCMIOMAL MeK-
curancrur 6andumos, 6 0CMPOKOHEUHBLL CONOMEHHBIL WAINAL, C WENKOBLLMU YBEMHBLMU JEHMAMU KA
sunmosrax. Mu He sHafimm 38’a3Kky 3 Mekcuroio, ToMy BBaskaeMo Iieil BUpas3 aBTOIPELe/IeHTOM, AKUIl
IeMOHCTPYE Te, IO Y CBiOMOCTI aBTOpA JIIOAH B cOMOPEPO BiII3epKAIIONTb 06pas3 MEKCHKAHCHRUX GaHIu-
tiB. Bepyun mo yBaru mumpory crepeoTuIiB aBTOpa, MOKEMO MPUIYCTHTH, o y cBigomocti M. €. Kousb-
I[0BA CKJaBCA HETaTHBHUIT 00pa3 MEKCHKAHIIB i, TOGAYMBINN NIAIHN, CX0kKi HA COMOGPEPO, aBTOP ACOIIiI0E
JI0fieii 3 MeKCUKaHIIAMU.

Acrypia

«Beauuecmeennolii u wpacuesiti 20pnuoiti u npumopcrud kpad. I'nyborue yujeass, ocmpoie Ha2POMOKCc-
denus u cxaadru uspesaru u 630viounu amy semao. Jopozu bezym, 603HOCAMCS U NAOAIOM CMEILLMU
cnupaasmnu. Boicmpoie peru ceepeatom aedsnvie 600bL ¢ 8bLCOM U, NPOPBAE CeOE 8bLX00L uepe3 2opHbLe
yenu, nuseepearomcs, npsmo 86 Amaanmuveckuti oxean. Creacnoie sepuunse Mopcun w Apamo cmpoeo
nogenesarom nad copusonmom. B copaxr u ywervsaxr sanpsmans manenvrue 2opoda u nocénxu. Imo
Hsesiyapus naoc Jonbace u nemnozo danvresocmounozo Ilpumopvs. Jas Kasraza amo caumnom mo-
1®po u mymarno. Coscem nedasno amu Kpacomovl Obiau NPUMAHKOT OLS CAMBLE USDICKAHHBLL U U30AN0-
sannwir nymeuecmeennuros. Ceiiuac sdecv cezon nurar ne das mypucmos. Bee meuwem, ece couumcs,
da u xaeba nem, 00 u 06uQS 06CTMAHOBKA COBCEM He YIOMHAS. B yuenvax epemsm svicmpenst, LoEmcs
#poswy [7, c. 159].

Y upomy a63arii 3BepTaemMo yBary Ha MeTadopy Jopozu bezym, 603HOCIMCS U NAOGIOM CMENBLMU CHU-
pansmu. boicmpoie pexu ceepeatom aedsmovie 600bL..., AKa IOTIOMarae ACKpaBo INepelaTH Ieiisam. Jmo
HTsesiyapus natoc Jonbace u nemnozo danvre socmounozo Ipumopvs. Jas Kasxasa amo cauumsom mo-
KPO U MYyManHo — Y IbOMY BUpasi BiI3epKaI0EThCA NepIeNTHBHA 6a3a aBTOpa, a caMe: HAI[lOHAIBHO-
uperneneHTHi penomenu ([lsesiyapus, Jonoace, Rasras), Aki BimoMi 6yab-AKOMY cepeIHBOCTATHCTIIHOMY
IpeJCTaBHUKY IIeBHOI HAIllOHAJIbHO-JIHI'BOKYJIbTYPHOI CIIIBHOTH Ta BXOJATH 10 HalllOHAJbHOI KOI'HITHB-
Hoi 6as3u. Ham Tako 3MaeThes IiKABUM MOETHAHHA KAPAMHAJIBHO MPOTUIEKHUX Miclib: Imo Illsediyapus
navoc Jlonbace. Binomo, mo Ilsefinapis 6yaa Ta € npukaagom 6aratoi Ta posBuHYyTOI Kpainy, y Toi dac Ak
Tloubac acouineTsbed i3 maxTaMu Ta TAKKOW Hpateln. Sicrapienns ineansroro (Illseiinapis) 3 Heineas-
HuM ([lon6ac) moBomuTh Toi (akT, mo aBTOp moMiTuB B AcTypii Ak miocu, Tak i Minycu. M. €. Koabuos
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crpuiiMae CBIiT depes CBOI0 yCTaleHy MepIENTHBHY 6asy, aka sbaratyBajach yUPOJOBH yChOTO RATT.
Tomy aBTop nopiBHIE acTypificbknil kpail 3i cBoiM piXHUM KpaeM Ta GavuThb BifMiHHOCTI, HaNpUKAAL: /18
Kasrxasa amo caumrom moxpo u mymarno. 3a JOIOMOT0I0 HOJICHHIETOHY B IIOEJHAHHI 3 IPUEIHYBAJIbHU-
MU KOHCTPYKIiAMM aBTOp CTBOPIOE JIOTiuHe it iHTOHallifiHe BUJJIeHHA, focATaloYN eQekTy ysaraJbHeHHd,
Hanpuraan: Beé meuém, 6cé couumces, 0a u xaedq Hem, da u 0bwas 06cMmaro08Ka cosceMm He YIOMHAS.

«3decv nowmu mem IK3OMUKU U MOPHCECMBEHHOT KPACUBOCTIU, KOMOPHLMU HAIUMb, mam, 8 Kac-
MULUYU, KAHCODLT N0LE80T 6u6ycm, Kaxcdoe 6aMANLOHHOE 3HAMS, KAKCIbLT HOUHOT nAmPyYws Ha dopoze.
30ect a100u n00X00IM ¥ 80TiHE HE KAK ¥ CREKMAKII UL CIULUTHOMY 0eDCTEUuI0, & KaK % deny. Bedym
BOUHY MO-UAXMEPCKU — CePLEIHO, Ynopro» [7, c. 162]. 3a H0omOMOro0 MPUKMETHHKOBOTO 3aiiMEHHUKA
Kaxcdbil CTBOPIOEThCA Tpajalid. BBamaeMo, Mo PO3JiIOBe 3iCTaBIEHHA KAk % CNEKMAKIIO UAU CINU-
2ulinomy 6edcmeuto BEATO TYT IJIA TiICUIEHHA BUPASHOCTI MOBJIeHHA. Bedym 6oiiny no-waxrmépcru —
CepvE3HO, YNOPHO — y IIbOMY pPedeHHI BHUTO IpeleleHTHUN (PeHOMEH no-uarmépcru, 3HaUeHHA AKOTO
BXOJUTH 10 YHIBEPCAJIbHOT0 KOTHITHBHOTO IPOCTOPY. [lo-uaxrmépcru cuMBOI3YE TAKOM TAKKY [IPALIO Ta
JIeMOHCTPYE€ IiAXiM icaHIiB A0 BifiHU AK M0 BamKOI Ipalii.

BucHoBkm. BaBepmylqu CTATTIo, NpHCcBAYeHy penemuii icnancprux micr M. €. Koabnosuu, sasHa-
9UMO, 110 ABTOP HPOHHABCA ATMOCHEPOI0 iCIAHCHKOr0 MiCHKOrO JaHIAadTy, 106a1UBIIN B HHOMY i IIOCh
«CBOEY, i MOCH «gymer». Y MOCHEeHOMY MaTepiai 3Me6iabpIIoro 3a3HaYeHa TIOSUTUBHA OIiHKA iCTIAHCHRUX
Mict. ¥ muBanHs Pi3HOMAHITHUX JIHIBOIMArOJIOriTHUX 3aC00iB: JEKCHIHUX, MOP(OJIOTIIHAX, CHHTAKCAT-
HUX, KOTHITHBHUX, CTIICTHIHUX — JUIA HAJAHHA OUIHKH iCIAHCHKUM MiCTaM i iCTIaHIAM y PeBOMIOLifHMi
1epioj CBIAYUTH PO GaraTorpaHHicTh TAJIAHTY aBTOPa AK IHCbMEHHHKa-MyOJinucTa, eMOLifiHol, fomnT-
JIMBOI, ePyI0BAHOI MOBHOI 0COOMCTOCTI 3i CBOEI0 MOBHOI KAPTHUHOI CBITY, AKA I'PYHTYEThCA Ha MOTVIAIAX
aHTU(AIMKCTCHKY HAJAIITOBAHOTO paJgHCchKoro cycmijabeTBa 1930-x pokis.
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UCIMAHCKHUE I'OPOJA B OIIEHKE M. E. KOJBIOBA (IHHI'BOMMATOJIOTUYECKAIT ACIIEKT)

Annoranmua. B snoxy riobajmsanun IpoCHeRUBaeTCA MPOLECC WHTETPUPOBAHUA U YHHU(PUKAIME KyIbTyp. Brpodewm,
BO3DACTAET MHTEPEC OFHOH HAPOIZHOCTH K APYIOi, K CTEPEOTUIIAM, KOTOPHE CJOKHUIMCH 110 OTHOIIEHWIO K TOH HJIK HHON
HapopHocTH. OUeBHIHON ABIAETCA HPOTHBOIOJIOKHAA TEHEHINA COXPAHEHHUA CAMOOBITHOCTH HAIWH, B PE3yAbTaTe 4ero
HHTEepeC K CAMOMJCHTH(PUKALNK HAPOLOB BospacTaeT. SIBBIK Kak 3epKaJ0 KyJIbTYpH (popMHUpPYeT o6passl OFHHX HAPOJOB
B BOCIIPUATHUH APYTUX, 0TOOPaKaeT HAIMOHAIBHY IO KADTHHY MEPA U TIPOIIECCHl, BHIBBAHHBIE COBPEMEHHBIMH COIMAJIbHO-TI0/IH-
THIecKuMU H3MeHeHHAME. CJie0BaTeIbHO, BOSHUEAET HEOOXOAUMOCTD H3YIeHHA BePOAIN30BAHHEIX (OPM 06pasoB OfHHUX Ha-
pOJIOB B cosHaHMM Apyrux. Ifeqs cratby — MPOaHATIM3UPOBATH B IMHI'BOMMATOIOTHIECKOM ACIEKTe BOCIPUATHE HCIAHCKAX
TOPOJIOB MBBECTHBIM PYCCKUM mucarejeM-myouumucrom Muxautom E¢pemosudem KosbioBeiv B mepuop ero mpeGhiBaHusA
B peBounononHoit Uenannn 19361939 rr. O0beEToM nccie[oBaHNA BECTYNIAIT TeKCTOBEIE (PPATMEHTH], B KOTOPHIX aBTOP
OICHIBAET HCIIAHCKHE IOPO/Ia U [OBEJeHNe UX ;KUTeJeH, BEpamasn P 9TOM ompeeasHHyo oneHry. IIpegmer paceMorpe-
HUA — BepOAJIN3aIHs OIeHKH MCIAHCKUX TOPOJIOB B IMHIBOMMATOJOTHIECKOM acriekTe. MarTepnaIoM ucciejoBaHIA ABIAET-
ca texer kuuru M. E. Koabrosa «JMcenanckuit nHeBHuK». B nporecce nccieoBaHus HCMOJIb30BAINCH OLUCATEILHBINH METO,
METOJl CTHIMCTHIECKOH MHTEPIPETAI[UH, IPHEMEI CEMAHTHYECKOTO, JHHTBOKYIBTYPOJOINIECKOT0, IIPEIeIeHTHOTO aHAJIN3A.
Pe3yrbTaThl MCCIIEIOBAHUA MOTYT HCIOJIb30BATHCA B NAJbHEHINX paspaGOTKaX TEOPUHM M HCTOPHH A3BIKA, JUTEPATYPHI,
o61mecTBa, B y1e6HOM IIpoIiecce B Kypcax JEeKCHKOJIOTHN PYCCKOTO A3bIKa, CTPAHOBE/IEHN A, TMHIBOCTPAHOBEIeHIA, MEHKKYIb-
TYPHOH# KOMMYHHKAI[UH, JUHTBouMaroxoruu. BeiBogrl. B uccienoBanHOM MaTepuale daiie BCETO TABTCA IOJOMKRATENbHAA
OIIEHKA MCIIAHCKHUX T'OPOOB. ¥ MOTPeOIeHNe PA3THIHEIX JHHIBOUMATOJOIMYECKAX CPEICTB: JIEKCHIECKUX, MOP(POJIOIHIeCKUX,
CHHTAKCHIECKUX, KOPHUTUBHBIX, CTHIMCTAYECKUX — [JIA OLeHUBAHKUA MCIAHCKUX [OPOJOB U MCIAHIEB B PEBOJIOIMOHHBIN
HIePHOJ, CBUIETEIbCTBYET 0 MHOTOIPAHHOCTH TAJAHTa aBTOPA KaK MICATeNA-IYOMNIICTa, SMOIUOHAIBHOM, TI0003HATEIBHOH],
3PYAUPOBAHHOI ASBIKOBOIT INTHOCTH CO CBOEHT ABBIKOBOI KAPTUHON MIUpa, KOTOPAA OCHOBEIBAETCA HA B3IVIAAX AHTH(AIIACT-
CKM HACTPOEHHOTO COBETCKOTo o6miecTBa 1930-x rr.

KiiodeBbie cloBa: TMHIBONMAroJIOTHIeCKHil aHaN3, oreHka, M. E. Koabros, ncnanckuit ropog,.
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SPANISH CITIES IN THE EVALUATION OF M. KOLTSOV (LINGUOIMAGOLOGICAL ASPECT)

Summary. In the age of globalization, the process of integration and alignment of cultures is traced. Admittedly, the
interest of one nation to another one and to the stereotypes, which have been formed, is constantly growing. There is
apparently an opposite tendency of preservation of national identity, as a result the interest to national identity is increas-
ing. Language mirrors national images of one nation in the perception of other one, reflects a national world picture and
processes generated by some modern social and political changes. Hence, there is the necessity to learn the verbalized
images of one nations in the consciousness of others. The purpose of the article is to analyze, in the linguo-imagological
aspect, the perception of Spanish cities by the famous Russian writer and publicist Mikhail Efremovich Koltsov during
his stay in revolutionary Spain from 1936-1939. The object of the study is text fragments in which the author describes
Spanish cities and the behavior of their inhabitants, while expressing a certain assessment. The subject of this research
is the verbalization of the assessment of Spanish cities in the linguo-imagological aspect. The material of the study is the
text of the book by M. E. Koltsov « The Spanish Diary». In the research process, a descriptive method, a method of stylistic
interpretation, methods of semantic, linguocultural, and case analysis were used. The results of the study can be used in
further development of the theory and history of language, literature, society, in the educational process in the courses
of lexicology of the Russian language, regional studies, linguistic studies, intercultural communication, linguo-imagology.
Conelusions. In the material under analysis there is mostly a positive evaluation of the Spanish cities. The usage of dif-
ferent linguoimagological means: lexical, morphological, syntactic, cognitive, stylistical for the evaluation of the Spanish
cities and their citizens in the revolution period shows the complexity of the author’s talent as a publicistic writer, as an
emotional, curious, intelligent language personality with his own linguistic view of the world which is based on the views
of the anti-fascist soviet society of the 1930s.

Key words: linguo-mathematical analysis, evaluation, M. E. Koltsov, Spanish city.
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